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Marca pneumatici ant. / Front tyres make 
Marca pneumatici post. / Rear tyres make

Abbiamo controllato il veicolo e abbiamo riscontrato / We checked the vehicle and found

 o Nessun danno esistente o danni piccoli / No existing damage other than minor defects

 o Danni esistenti come mostrato sopra / Exsisting damage ad shown above

 o In caso di incidente con controparte, la invitiamo a compilare il modulo CAI
  In case of accident if a third party is involved you are kindly requested to fill the Incident Report

Se Lei dovesse riscontrare ulteriori danni, è obbligato a notificarli all’ufficio Avis prima di mettersi alla guida.
Should you find additional damages, you are obliged to notify the office before driving the vehicle.

Firma / Signature ...................................................................................................
Concordo che le condizioni del veicolo sono le stesse riportate nella descrizione.
I agree with stated vehicle conditions above.

Danni piccoli che non vengono addebitati / Minor defects we don’t charge for
 3 Graffi: meno di 25mm non penetranti la superficie / Scratches less than one inch not penetrating surface
 3 Ammaccature: meno di 25mm senza spaccatura o screpolatura della vernice / Dents less than one inch without paint cracking or flacking
 3 Scheggiature: meno di 5mm senza presenza di ammaccature / Stone chips less than 5mm without denting
 3 Segni: alle ruote/cerchi senza incrinature od incavature / Wheel-trim - wheel scuffs without cracking or gouging
 3 Interno: macchie o segni che possono essere puliti o rimossi con un lucidante / Stains and spots than can be easily removed


